
XP MAGAZINE SPRING KITS - 12 GA. XP SPRING PAK

Improves Function & Reliability

High-tensile strength, precision-made, carbon steel springs from Wolff help
you achieve reliable cycling and top performance from both hunting and
competition shotguns. Replace weakened springs for better performance or
use as part of a custom project for ultimate reliability. Provides 20% extra
power (XP) over factory original magazine spring. Measures 40" long and will
fit all 3- to 5-round factory magazine tubes. Multi-Gauge XP Spring Pak
includes two, extra power magazine tube springs for each of the following:
.410 bore, 28 gauge, 20 gauge, 16 gauge, and 12 gauge 12 Gauge XP Spring
Pak includes 10 extra power magazine springs for 12 gauge only. All springs
may require gunsmith fitting.

Attributes

Name: 12 GA. XP SPRING PAK
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969651660
Mfr. No.: 65166
Quantity: 10
Delivery weight: 0.249kg
Shipping height: 8mm
Shipping width: 216mm
Shipping length: 274mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für XP MAGAZINE SPRING
KITS WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK
Einleitung
Willkommen beim XP MAGAZINE SPRING KITS WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK. Diese Federn sind speziell
entwickelt, um die Leistung deiner Schrotflinte zu verbessern. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise,
um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Federn nur in dafür vorgesehenen Schrotflinten verwendest.
Überprüfe die Federn regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung.
Halte die Federn und alle damit verbundenen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Verwendung wende dich an einen Fachmann oder Büchsenmacher.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Federn nur in Schrotflinten, die für den Einsatz von 12 GaugeFedern geeignet sind.
Achte beim Austausch der Federn darauf, dass du die richtige Größe und Art verwendest, um
Fehlfunktionen zu vermeiden.
Bei der Installation der Federn kann eine Anpassung durch einen Büchsenmacher erforderlich sein.
Vermeide es, die Federn zu überdehnen oder anderweitig zu belasten, um ihre Lebensdauer zu
verlängern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, während der Installation.

Installation der Federn:2.

Entferne die alte Magazinfeder, indem du die entsprechenden Teile der Schrotflinte öffnest.
Setze die neue WolffFeder vorsichtig in den Magazintub ein.
Stelle sicher, dass die Feder richtig sitzt und keine Beschädigungen aufweist.

Nach der Installation:3.

Überprüfe die Funktion der Schrotflinte, indem du sie sicher testest, ohne Munition zu verwenden.
Achte darauf, dass die Feder korrekt funktioniert, bevor du die Schrotflinte im Einsatz verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Federn gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Überprüfe bei Unsicherheiten die Empfehlungen deiner Gemeinde zur Entsorgung von Metall und
Federabfällen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen qualifizierten
Fachmann.

Bitte halte diese Sicherheitsanweisungen stets griffbereit, um die sichere Verwendung deines XP MAGAZINE
SPRING KITS WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK zu gewährleisten.



XP Magazine Spring Kits Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the XP Magazine Spring Kits. These hightensile strength, precisionmade carbon steel
springs are designed to enhance the performance of your shotguns. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe and effective use of the product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle the springs with care to avoid injury.
Ensure that the springs are compatible with your specific shotgun model.
Keep the springs out of reach of children and pets.
Inspect the springs for any damage or wear before use.
Use protective eyewear when installing or handling springs.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Risk of injury from improper installation.
Risk of malfunction if springs are not fitted correctly.

Avoiding Hazards:

Always consult a qualified gunsmith for installation if you are unsure.
Do not attempt to modify or alter the springs.
Ensure that the firearm is unloaded before starting any installation process.
Use the springs only for their intended purpose as specified in this guide.

AgeSpecific Warnings:

These products are not intended for individuals under the age of 18.
Ensure that minors are supervised when handling firearms and related components.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure you have the correct tools for installation, including a screwdriver and any necessary
gunsmithing tools.
Read through the entire guide before beginning the installation process.

Installation Steps:2.

Step 1: Ensure your shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Step 2: Remove the existing magazine spring from the magazine tube.
Step 3: Clean the magazine tube to remove any debris or residue.
Step 4: Carefully insert the new XP magazine spring into the magazine tube, ensuring it is seated
correctly.
Step 5: Reassemble the magazine and ensure all components are secure.
Step 6: Test the functionality of the magazine by cycling the action without ammunition.



Usage:3.

Regularly check the performance of the magazine spring during use.
Replace the spring if you notice any signs of wear or reduced performance.

Disposal Instructions
Dispose of old springs and packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of springs in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous
waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and performance of your XP Magazine Spring Kits, please consult the
manufacturer's website or customer service resources.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the reliability of your equipment are our top
priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir los resortes de acero al carbono de alta resistencia XP MAGAZINE SPRING KITS WOLFF 12 GA.
XP SPRING PAK. Esta guía está diseñada para proporcionarte información esencial sobre el uso seguro y efectivo
de este producto, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste.
Si el producto presenta algún defecto o daño, no lo utilices y consúltalo con un profesional.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre los resortes en el tipo de escopeta para el que están diseñados.
Evita el contacto con la piel y los ojos al manipular los resortes.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o mantenimiento.
Realiza ajustes en los resortes solo si tienes experiencia o consulta a un armero calificado.
No utilices resortes dañados o desgastados, ya que pueden afectar el rendimiento y la seguridad del
arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y en un área segura.
Reúne las herramientas necesarias y asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio.

Instalación de los Resortes:2.

Retira el resorte original del tubo del cargador siguiendo las instrucciones del fabricante de tu
escopeta.
Compara el nuevo resorte con el original para asegurarte de que sean compatibles.
Inserta el nuevo resorte en el tubo del cargador, asegurándote de que esté bien colocado.
Verifica que el resorte esté en su lugar y que no haya obstrucciones.

Prueba de Funcionamiento:3.

Después de la instalación, realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro.
Asegúrate de que el resorte funcione correctamente y que el cargador se cargue sin problemas.

Mantenimiento:4.

Inspecciona regularmente los resortes y el cargador para detectar signos de desgaste.
Limpia el área de instalación para evitar acumulación de suciedad o residuos.

Instrucciones de Eliminación
Los resortes y componentes que no se utilicen deben ser desechados de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de acero y otros materiales.



No arrojes los resortes en el medio ambiente. Busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro de este producto, consulta con un armero calificado o un
profesional del sector. Además, mantente informado sobre actualizaciones de seguridad y retiros de productos
a través de plataformas oficiales.

Recuerda que el uso adecuado y seguro de los resortes de acero al carbono de alta resistencia es crucial para
garantizar un rendimiento óptimo de tu escopeta. Si tienes alguna duda o inquietud, no dudes en buscar
asesoramiento profesional.



Guide de Sécurité pour les Kits de Ressorts XP
MAGAZINE SPRING WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Ressorts XP MAGAZINE SPRING WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK. Ce guide a été conçu
pour t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Il est important de suivre ces
instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte
responsable.
Vérifie régulièrement l'état des ressorts pour éviter toute défaillance.
Ne pas utiliser de ressorts endommagés ou usés.
Suis les instructions d'installation et d'utilisation fournies dans ce guide.
En cas de doute, consulte un armurier qualifié.
Signale tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les ressorts uniquement pour les applications prévues.
Ne pas tenter de modifier les ressorts sans l'aide d'un professionnel.
Porte toujours des protections appropriées (lunettes de sécurité, gants) lors de l'installation ou de
l'utilisation.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation des ressorts.
Évite de travailler dans des environnements humides ou sales pour prévenir la corrosion.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires (tournevis, clés, etc.).
Assuretoi que l'arme est complètement déchargée et sécurisée.

Installation :2.

Retire le ressort de magazine d'origine de ton arme.
Insère le nouveau ressort XP dans le tube de magazine.
Vérifie que le ressort est bien en place et qu'il fonctionne correctement.

Utilisation :3.

Charge le magazine en suivant les recommandations du fabricant.
Teste le fonctionnement du ressort avant de l'utiliser dans des conditions de tir réelles.

Entretien :4.

Inspecte régulièrement le ressort pour détecter tout signe d'usure.
Remplace les ressorts si nécessaire pour garantir un fonctionnement optimal.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les ressorts usés dans la nature.
Suis les réglementations locales concernant le recyclage des métaux.
Si tu n'es pas sûr de la manière de te débarrasser des ressorts, consulte un centre de recyclage local.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à contacter le fabricant ou
un armurier qualifié. Assuretoi de toujours avoir un point de contact pour toute préoccupation liée à la sécurité.

En suivant ce guide, tu contribues à garantir la sécurité de ton utilisation des Kits de Ressorts XP MAGAZINE
SPRING WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK. Merci de respecter ces consignes pour une expérience de tir sécuritaire
et agréable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per XP
MAGAZINE SPRING KITS WOLFF 12 GA. XP SPRING
PAK
Introduzione
Grazie per aver scelto le molle XP MAGAZINE SPRING KITS WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni dei tuoi fucili da caccia e da competizione. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per le applicazioni previste.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo molle compatibili con il tuo fucile. Le molle XP sono progettate per tubi di caricatori da 3 a 5
colpi.
Le molle a potenza extra possono richiedere l'adattamento da parte di un armaiolo. Segui le indicazioni
fornite.
Non tentare di modificare le molle senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e la manutenzione del tuo fucile.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzare le prestazioni
del fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il fucile sia scarico e che non ci siano munizioni nel caricatore.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione delle Molle:2.

Rimuovi la molla originale dal tubo del caricatore.
Inserisci la nuova molla XP nel tubo, assicurandoti che sia posizionata correttamente.
Controlla che la molla sia ben fissata e non ci siano spazi vuoti.

Verifica:3.

Dopo l'installazione, verifica il corretto funzionamento del fucile senza munizioni.
Esegui un test di funzionamento per assicurarti che non ci siano problemi.

Manutenzione:4.

Controlla regolarmente le molle per segni di usura.
Sostituisci le molle se noti che la loro efficacia è diminuita.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare le molle usate nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Considera di portare le molle usate a un centro di raccolta per materiali riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e l'uso del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o
consulta il sito web del produttore.

Grazie per aver scelto XP MAGAZINE SPRING KITS WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK. La tua sicurezza è la nostra
priorità.



Brukermanual for XP MAGAZINE SPRING KITS
WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK
Introduksjon
Takk for at du valgte XP MAGAZINE SPRING KITS WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK. Dette produktet er designet for
å forbedre ytelsen og påliteligheten til ditt skytevåpen. Vennligst les denne sikkerhetsveiledningen nøye før
bruk for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med ditt skytevåpen før installasjon.
Oppbevar fjærer og annet tilbehør utilgjengelig for barn.
Bruk alltid verneutstyr, inkludert øre og øyevern, når du håndterer skytevåpen.
Kontroller alltid at våpenet er i sikker tilstand før du begynner å jobbe med det.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke svekkede eller skadde fjærer; bytt dem ut umiddelbart for å opprettholde sikkerhet og
ytelse.
Sørg for at fjærene er korrekt installert for å unngå ulykker.
Unngå å bruke produktet med andre ikkegodkjente deler, da dette kan føre til feilfunksjon.
Vær oppmerksom på at noen fjærer kan kreve gunsmith tilpasning for optimal ytelse.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Forberedelse: Sørg for at våpenet er avfyrt og helt tomt. Kontroller at det ikke er ammunisjon i1.
nærheten.
Fjern eksisterende fjærer: Ta ut de gamle fjærene fra magasinet. Vær forsiktig så du ikke skader2.
magasinet eller andre deler.
Installer nye fjærer:3.

Ta en av de nye fjærene fra XP Spring Pak.
Plasser fjæren i magasinet på riktig måte, som angitt i produsentens spesifikasjoner.
Sørg for at fjæren sitter godt på plass.

Test funksjonalitet: Etter installasjonen, sjekk at magasinet fungerer som det skal før du bruker det4.
med ammunisjon.
Rengjøring: Hold fjærer og magasiner rene for å sikre optimal ytelse.5.

Avfallsinstruksjoner
Fjærer og annet tilbehør skal kastes i henhold til lokale forskrifter for farlig avfall.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for riktige
avfallsmuligheter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller bruk av XP MAGAZINE SPRING KITS WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK,
vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besøk deres offisielle nettside for mer informasjon.

Vennligst husk at sikkerhet alltid bør være din førsteprioritet når du arbeider med skytevåpen og tilbehør. Følg
disse retningslinjene nøye for å sikre en trygg og effektiv opplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Sprężyn
XP MAGAZINE SPRING KITS WOLFF 12 GA. XP
SPRING PAK
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu sprężyn XP MAGAZINE SPRING KITS WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK. Naszym celem
jest zapewnienie Państwu bezpiecznego i efektywnego użytkowania tego produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby uniknąć potencjalnych
zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas użytkowania zestawu sprężyn, prosimy o przestrzeganie następujących
zasad:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyn i wymieniaj je w razie jakichkolwiek oznak zużycia.
Zawsze korzystaj z usług wykwalifikowanego rusznikarza przy instalacji lub modyfikacji sprężyn.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Podczas korzystania z zestawu sprężyn XP MAGAZINE SPRING KITS WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK, przestrzegaj
następujących środków ostrożności:

Nie używaj sprężyn, jeśli są one uszkodzone lub wykazują oznaki zużycia.
Upewnij się, że sprężyny są odpowiednio zamontowane przed użyciem broni.
Unikaj używania sprężyn w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na ich wydajność.
Nie modyfikuj sprężyn samodzielnie bez konsultacji z rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Aby zapewnić prawidłowe użytkowanie zestawu sprężyn, postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami:

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Przeczytaj instrukcję obsługi swojej broni, aby zrozumieć proces wymiany sprężyn.

Instalacja sprężyn:2.

Zdemontuj magazynki zgodnie z instrukcją producenta broni.
Ostrożnie wymień sprężyny na nowe, upewniając się, że są one prawidłowo umieszczone.
Zmontuj magazynki z powrotem, sprawdzając, czy wszystko jest dobrze dopasowane.

Użytkowanie:3.

Regularnie kontroluj działanie broni po wymianie sprężyn.
W przypadku jakichkolwiek nieprawidłowości, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.



Instrukcje Utylizacji
Zestaw sprężyn XP MAGAZINE SPRING KITS WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK powinien być utylizowany zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych. Nieużywane lub uszkodzone sprężyny:

Umieść w odpowiednim pojemniku na odpady metalowe.
Nie wyrzucaj ich do zwykłego kosza na śmieci.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu sprężyn, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem.



XP MAGAZINE SPRING KITS WOLFF 12 GA. XP
SPRING PAK Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit XP MAGAZINE SPRING KITS WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK tuotteen. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai jos se ei toimi odotetulla tavalla.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Tuote sisältää korkealuokkaisia hiiliteräksisiä jousia, jotka voivat aiheuttaa loukkaantumisia, jos niitä
käsitellään väärin.
Varmista, että kaikki asennustyöt suoritetaan pätevän asekorjaajan toimesta, erityisesti jousien vaihdon
yhteydessä.
Vältä koskettamasta jousia, kun ne ovat jännitettyinä tai asennettuna aseeseen.
Käytä suojakäsineitä ja muita henkilökohtaisia suojavarusteita asennuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on turvallisesti tyhjennetty ja ei ole ladattu ennen asennusta.
Poista vanhat jouset huolellisesti aseesta.
Asenna uudet Wolffjouset paikalleen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen aseen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä ylitä suositeltua laukausmäärää, jotta vältät jousien vaurioitumisen.
Seuraa aseen ja jousien toimintaa säännöllisesti ja tee tarvittavat säädöt.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristömääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan käytä kierrätyspisteitä tai erikoispalveluja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustot,
joissa on ajankohtaista tietoa tuotteiden turvallisuudesta, mukaan lukien mahdolliset muistutukset ja
varoitukset.



Säkerhetsinstruktioner för XP MAGAZINE SPRING
KITS WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK
Introduktion
Tack för att du valt XP MAGAZINE SPRING KITS WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK. Denna produkt är designad för att
förbättra prestandan hos ditt hagelgevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och tomt innan du påbörjar installation eller underhåll.
Håll produkten och alla relaterade verktyg utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast fjädrarna i produkter som är avsedda för dem. Felaktig användning kan leda till skador.
Se till att fjädrarna är korrekt installerade för att undvika eventuella olyckor.
Använd skyddsglasögon och andra lämpliga skydd för att skydda dig själv under installation och
användning.
Om du är osäker på installationen, kontakta en kvalificerad gunsmith för hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du påbörjar.

Installation av fjädrar:2.

Ta bort det gamla magasinröret från hagelgeväret.
Installera den nya fjädern genom att följa dessa steg:

Sätt fjädern i röret och se till att den sitter ordentligt.
Montera tillbaka magasinröret på hagelgeväret.
Kontrollera att allt sitter på plats och att det inte finns några synliga skador.

Testa:3.

Innan du använder hagelgeväret, gör en säkerhetstest för att säkerställa att fjädern fungerar
korrekt.
Ladda hagelgeväret enligt tillverkarens instruktioner och utför en provskjutning på en säker och
kontrollerad plats.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera gamla fjädrar och förpackningar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Undvik att släppa ut produkter i naturen eller på olämpliga platser.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens modellnummer
och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av XP
MAGAZINE SPRING KITS WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro uživatele XP MAGAZINE
SPRING KITS WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili XP MAGAZINE SPRING KITS WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil výkon vaší brokovnice a zajistil spolehlivé cyklování. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální využití produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při instalaci a používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy.
Pokud si nejste jisti instalací nebo použitím, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím produktu se ujistěte, že je vaše brokovnice správně vyčištěná a naolejovaná.
Vyměňte oslabené pružiny, abyste zajistili optimální výkon a bezpečnost.
Při manipulaci s pružinami buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění způsobenému jejich náhlým
uvolněním.
Při instalaci pružin noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před úrazem.
Zkontrolujte, zda pružiny správně sedí a nejsou během používání uvolněné.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je brokovnice vybitá a bezpečná.

Instalace pružin:2.

Odstraňte staré pružiny ze zásobníku.
Nainstalujte nové pružiny XP podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že pružiny jsou správně umístěny a zajištěny.

Použití:3.

Po instalaci proveďte několik testovacích výstřelů, abyste se ujistili, že vše funguje správně.
Sledujte výkon a chování brokovnice během používání.

Pokyny pro likvidaci
Pružiny a další součásti, které již nejsou použitelné, likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte použité pružiny do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně produktu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data



zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali XP MAGAZINE SPRING KITS WOLFF 12 GA. XP SPRING PAK. Vaše bezpečnost je naší
prioritou, a proto vás žádáme, abyste se řídili těmito pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání
produktu.
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